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1.  Zapisy o bezpieczeństwie

1.1 Prawidłowe korzystanie z urządzenia
! Wskaźnik parametrów procesowych oraz alarmów w systemach automatyki z

komunikacją PROFIBUS-PA opuszcza fabrykę w doskonałym stanie
technicznym i w sposób bezpieczny.

! Bezpieczne działanie urządzenia może być gwarantowane, jeśli są
przestrzegane zasady zawarte w podręczniku obsługi.

! Producent nie bierze odpowiedzialności za jakiekolwiek zniszczenia
spowodowane nieprawidłowym użyciem urządzenia. 

! Urządzenie musi być użytkowane w zakresie temperatur takim jak został 
wskazany w specyfikacji.

! Dla systemów pomiarowych używanych z terenach niebezpiecznych istnieje
dodatkowy podręcznik użytkowania. Stanowi integralny dodatek do niniejszej
dokumentacji. Wymagania instalacyjne oraz podane wielkości podłączeń
muszą być brane pod uwagę w trakcie montażu jednostki!

1.2 Instalacja, ustawianie, eksploatacja 
Urządzenie zostało skonstruowane z wykorzystaniem najbardziej aktualnej
technologii bezpieczeństwa i z uwzględnieniem zaleceń Unii Europejskiej. Jednak
jeśli zostanie zamontowanie nieprawidłowo lub niezgodnie z przepisami, wtedy
może stać się niebezpieczne. Montaż elementów mechanicznych i elektrycznych,
ustawienie i konserwacja urządzenia musi być przeprowadzana przez fachowy i
wykwalifikowany personel, który jest autoryzowany do wykonywania tego typu prac
przez obsługę danego zakładu przemysłowego.  Fachowy personel musi wpierw
przeczytać instrukcję i zrozumieć poniższe instrukcje dotyczące montażu i obsługi.
Muszą postępować według nich z uwagą. Monter musi być pewien, że jednostka
została poprawnie przyłączona zgodnie ze schematami połączeń  elektrycznych.
Zmiany i naprawy jednostki muszą być dokonywane jeżeli tak jest napisane w tej
instrukcji i jeśli ta na to pozwala. Zawsze należy brać pod uwagę krajowe przepisy
bezpieczeństwa w trakcie otwierania lub naprawiania oprzyrządowania
elektrycznego. 
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1.3 Bezpieczeństwo eksploatacji

Obszary zagroObszary zagroObszary zagroObszary zagrożżżżoneoneoneone

Kiedy korzystamy z urządzenia w obszarach zagrożonych, muszą być przestrzegane
wszelkie odnośne przepisy krajowe. Należy się upewnić, że cały personel posiada
odpowiednie umiejętności i jest przeszkolony. Muszą być przestrzegane wszystkie
stosowne wymagania odnośnie pomiarów i bezpieczeństwa punktu pomiarowego. 

Zaawansowanie techniczneZaawansowanie techniczneZaawansowanie techniczneZaawansowanie techniczne

Producent zastrzega sobie prawo do udoskonalania i uaktualniania szczegółów
technicznych bez potrzeby uprzedniego powiadamiania. Informacje o poprawkach
wykonywanych w niniejszej instrukcji działania mogą być uzyskane od
odpowiedniej firmy handlującej produktami producenta. 

1.4 Zwroty
Gdy oddajemy urządzenie do naprawy, prosimy zawsze umieścić jak najbardziej
dokładny opis usterki oraz zastosowania. W przypadku uszkodzenia w trakcie
transportu, prosimy natychmiast poinformować zarówno dostawcę jak i firmę
spedycyjną. 

1.5 Wskazówki i piktogramy dotyczące bezpieczeństwa
ProszProszProszProszęęęę zauwa zauwa zauwa zauważżżżyyyyćććć nast nast nast nastęęęępujpujpujpująąąące piktogramyce piktogramyce piktogramyce piktogramy:

WskazówkaWskazówkaWskazówkaWskazówka: wskazówka w kwestii lepszej instalacji

Uwaga: Uwaga: Uwaga: Uwaga: zignorowanie tej uwagi może doprowadzić do uszkodzenia urządzenia lub
wadliwego działania. 

2. Identyfikacja

2.1 Identyfikacja urządzenia

Czy to jest wCzy to jest wCzy to jest wCzy to jest włłłłaaaaśśśściwe urzciwe urzciwe urzciwe urząąąądzenie? dzenie? dzenie? dzenie? 

Proszę porównać kod zamówienia na tablice z legendą z tym na dowodzie dostawy. 

2.2 Co jest dostarczane
! Wskaźnik parametrów procesowych oraz alarmów w systemach automatyki z

komunikacją PROFIBUS-PA, model w zależności od zamówienia
! Podręcznik użytkownika
! Akcesoria zgodnie z zamówieniem
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3. Działanie i konstrukcja systemu

3.1 Działanie
Wyświetlanie parametrów procesowych (np. zmierzona wartość i warunek
wywołania alarmu) dla użytkownika sieci przemysłowej Fieldbus podłączonej do
sieci PROFIBUS-PA. Parametr procesowy jest wyświetlany jako 7-cyfrowy numer
zaś  warunki procesu są wyświetlane z wykorzystaniem znacznika sygnału
zadającego. 

3.2 Konstrukcja systemu
Sterowany mikrosterownikiem wyświetlacz wejściowy z interfejsem PROFIBUS-PA i
wyświetlaczem ciekłokrystalicznym. Wyświetlacz jest aktualizowany co sekundę. 

4. Montaż

4.1 Warunki montażu
Wymiary montażowe (w mm)

Urządzenie można zamontować albo na ścianie albo na wolostojącej rurze. W celu
wykonania montażu na innej ścianie lub rurze wolnostojącej należy zamówić i użyć
zestawu montażowego. (Zobacz rozdział 9 Akcesoria). 
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MontaMontaMontaMontażżżż na  na  na  na śśśścianiecianiecianiecianie

Otwórz pokrywę i przykręć urządzenie do płyty montażowej, tak jak pokazano na
rysunku. 

Rura wolnostojRura wolnostojRura wolnostojRura wolnostojąąąącacacaca

Otwórz pokrywę i przykręć urządzenie do płyty montażowej, tak jak pokazano na
rysunku. 
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5. Połączenia elektryczne
UwagaUwagaUwagaUwaga: Podczas podłączania urządzenia w obszarach zagrożonych, proszę wziąć
pod uwagę odpowiednie wskazówki dla specyficznych połączeń elektrycznych
wykonywanych w strefach zagrożonych wybuchem, które  podano w dodatkowej i 
uzupełniającej dokumentacji. 

Ochrona wejOchrona wejOchrona wejOchrona wejśśśściaciaciacia

Urządzenie spełnia wymagania i może być zakwalifikowane jako zapewniające
stopień ochrony IP66. W celu zachowania tego stopnia ochrony po montażu lub w
warunkach wykonywania czynności obsługowych, należy brać pod uwagę i
przestrzegać następujących punktów: 
! Uszczelki obudowy muszą zostać wymienione na czyste i być w dobrym stanie

technicznym. Należy je umieścić w rowkach. Uszczelki muszą być także suche,
czyste lub, jeśli są zniszczone, należy je wymienić. 

! Wszystkie śruby obudowy oraz złącza kablowe należy dokręcić .

5.1 Układ przyłącza
Przyłącza dla przewodów PROFIBUS-PA można znaleźć pod pokrywą po lewej
stronie urządzenia. Otwórz dławnicę kablową z gwintem PG i podłącz przewody

PROFIBUS-PA tak jak pokazano na rysunku. 

UwagaUwagaUwagaUwaga: Upewnić się, że istnieje przewodzące połączenie ekranu z metalowym mocowaniem
dławnicy kablowej z gwintem PG. Zrobić uziemienie urządzenia przy pomocy klapki
uziemiającej. Tylko w ten sposób można zagwarantować ochronę przed zakłóceniami. 
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6. Ustawienie i obsługa

6.1 Kontrola montażu 
Przed podłączeniem urządzenia po raz pierwszy należy sprawdzić następujące
punkty. 
Sprawdzić, czy podłączenia elektryczne są prawidłowe i bezpieczne.
Upewnić się, czy znamy i rozumiemy zasady działania wskaźnika parametrów
procesowych oraz alarmów w systemach automatyki z komunikacją PROFIBUS-PA
zanim go podłączymy.

6.2 Wyświetlacz i elementy podlegające obsłudze
Elementy obsElementy obsElementy obsElementy obsłłłługi ugi ugi ugi 

Przełączniki zmiany 
adresów (DIP)

Opis

S2/8:
wyłączony = dane wejściowe, włączony = dane wyjściowe
Ustawienia fabryczne: dane wejściowe

S2/1-7:
Kodowanie binarne 
Adres magistrali [0...126],
Ustawienia fabryczne: Adres magistrali 4 (S2/3 = on)

S1/1-8:
Kodowanie binarne 
Przesunięcie w bajtach [0...244],
Ustawienia fabryczne: Brak przesunięcia

Siedem  dolnych styków (PIN1 do PIN7) adresu przełącznika DIP (S2)określa
adres magistrali obiektowej użytkownika, z której zostanie odczytana wartość
procesu. Zakres na PROFIBUS-PA wynosi 0...125.
PIN8 adresów przełącznika DIP (S2) określa, czy wartości, które mają zostać
wyświetlone są danymi wyjściowymi (PIN8=1, np. sterowanie elementem
wykonawczym) lub danymi wejściowymi (PIN8=0, np. wartość procesu
czujnika).
Używając 8 styków przełącznika przesuwnego można ustawić przesunięcie.
Przesunięcie wskazuje punkt w telegramie danych (na czujnikach z wartością
procesu - 0 np. czujniki temperatury) gdzie ma zacząć się wartość procesu, która
ma zostać wyświetlona (wartość procesu 4 bajty, status 1 bajta). Zakres na
PROFIBUS-PA wynosi 0...245 bajtów.  

Ustawienia fabryczne: 1. Czujnik wartości procesu pod adresem 4.
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Tabela wartości

S 1 2 3 4 5 6 7 8

Wartość 1 2 4 8 16 32 64 128

PrzykPrzykPrzykPrzykłłłład:ad:ad:ad:
Adres 6 jest w zgodności z wartością 2+4 więc 
S2/2 YON
S2/3 Y ON (patrz rysunek poniżej)

Wskazówka:Wskazówka:Wskazówka:Wskazówka: Zmiany w ustawieniach przełącznika zmiany adresów (DIP) są
natychmiast  widoczne (nie jet wymagane powtórne uruchomienie). Ustawienia
przełączników zmiany adresów (DIP) służące do wyświetlania przepływu
objętościowego z urządzenia mierzącego przepływ o adresie 68 można znaleźć w
rozdziale 11.1.

Obrazowanie elementów na wyObrazowanie elementów na wyObrazowanie elementów na wyObrazowanie elementów na wyśśśświetlaczu ciekwietlaczu ciekwietlaczu ciekwietlaczu ciekłłłłokrystalicznymokrystalicznymokrystalicznymokrystalicznym

Wyświetlacz 7-cyfrowy wyświetlacz
wysokość znaku - 7,5 mm 

Prócz wartości procesu PROFUBUS-PA dostarcza także następujących informacji

WyWyWyWyśśśświetlaczwietlaczwietlaczwietlacz OpisOpisOpisOpis

Start:Start:Start:Start:
Wyświetlacz po powtórnym uruchomieniu

WartoWartoWartoWartośćśćśćść procesu:  procesu:  procesu:  procesu: Liczba (dodatnia z ujemnym
prefiksem) z maksymalnie trzema kropkami
dziesiętnymi i znakiem OK wskazującym ,że status
wartości procesu jest OK. 

WartoWartoWartoWartośćśćśćść procesu z oznakowaniem alarmu: procesu z oznakowaniem alarmu: procesu z oznakowaniem alarmu: procesu z oznakowaniem alarmu:
Status wartości procesu OK lub UNCERTAIN
[NIEPEWNY] warunek alarmu [1]. 

[1] Naruszenie warunku sygnału zadającego alarm ze strony PROFUBUS-PA Profile
V3 0 (patrz również rozdział 11.2)
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WyWyWyWyśśśświetlaczwietlaczwietlaczwietlacz OpisOpisOpisOpis

BBBBłąłąłąłąd: d: d: d: Status wartości procesu posiada status BAD
[ZŁY], brak zdefiniowanej wartości lub brak
prawidłowej wartości procesu

Brak wartoBrak wartoBrak wartoBrak wartośśśści procesu:ci procesu:ci procesu:ci procesu:
Została przerwana transmisja wartości procesu, brak
prawidłowej wartości procesu

no Co:no Co:no Co:no Co:
Brak prawidłowej wartości procesu  - 10 s

StatusStatusStatusStatus
(heksadecymalny)(heksadecymalny)(heksadecymalny)(heksadecymalny)

KomunikatKomunikatKomunikatKomunikat ZnaczenieZnaczenieZnaczenieZnaczenie

40...7f Wartość
status  UNCERTAIN
[NIEPEWNY] 

80 Wartość
status OK

89 Wartość OK z aktywnym
alarmem zalecanym, niski
limit [1] 

8d Wartość OK z krytycznym
alarmem zalecanym, niski
limit [1] 

0,3333333 Wartość OK z aktywnym
alarmem zalecanym, wysoki
limit [1] 

8 Wartość OK z aktywnym
alarmem zalecanym, wyoki
limit [1]  

00...3F Wartość Status BAD [ZŁY]

[1] Naruszenie warunku sygnału zadającego alarm ze strony PROFUBUS-PA Profile
V3 0 (patrz również rozdział 11.2)
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Zakres
wyświetlacza

Zakres wartości Obrazowanie Uwagi

0...9,999.999 1234,567

10,000...99,999.99 12345,67

100,000...999,999.9 123456,7

1,000,000...9,999,999 1234567

>9,999,999 9999999 Błyska przy
1Hz

Uaktualnienie <1 / s

Pola identyfikacjiPola identyfikacjiPola identyfikacjiPola identyfikacji
Z przodu urządzenia znajdują się trzy pola, które mogą być wypełnione

WypeWypeWypeWypełłłłnianie pól indywidualnych:nianie pól indywidualnych:nianie pól indywidualnych:nianie pól indywidualnych:
Usunąć całkowicie wszelki tłuszcz poprzez  wyczyszczenie przodu urządzenia (np. z
użyciem alkoholu)

Pisać w polach używając odpornego na światło, wodoodpornego pisaka.

6.3 Uruchamianie
Kiedy urządzenie zostanie podłączone i zostanie zakończony proces ustawiania,
urządzenie można uruchomić.  Proszę notować funkcje wyświetlacza. 

Ø - Pola identyfikacji dla jednostek pomiaru
Ù - Pola identyfikacji 
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7. Znajdowanie błędów

7.1 Komunikaty o błędach

Komunikat Znaczenie Naprawa

Wadliwa transmisja danych
procesowych, wartość
procesowa niekompletna

Sprawdzić ustawienia
przesunięcia wyświetlacza 
PROFIBUS-PA i konfigurację
wybranej magistrali
użytkownika (6.2).

10 s - brak prawidłowej
wartości procesu, brak
urządzenia podległego o tym
adresie

Skojarzyć adres wyświetlacza
PROFIBUS-PA z adresem
wybranej magistrali
użytkownika (6.2). Sprawdzić 
ustawienia przesunięcia 
wyświetlacza PROFIBUS-PA .

Urządzenie uszkodzone Wymagana wymiana jednostki

Wartość procesu za wysoka lub
nieprawidłowe ustawienie 
przesunięcia 

Sprawdzić konfigurację
wybranej  magistrali
użytkownika i ustawienia
przesunięcia wyświetlacza
PROFIBUS-PA (6.2). 

Status wartości procesu
zawiera nie zdefiniowaną
wartość, brak prawidłowej
wartości procesu  lub status
BAD 

Sprawdzić, czy ustawienia
przesunięcia w urządzeniu
PROFIBUS-PA. Upewnić się, że
status wartości procesu zawiera
zdefiniowaną wartość w trakcie
transmisji danych z urządzenia
głównego do magistrali
użytkownika (6.2).

7.2 Analiza błędów

Uszkodzenie Naprawa uszkodzenia

Brak wskazania na wyświetlaczu

Sprawdzić zasilanie energią z magistrali

Uszkodzona jednostka (procesor CPU lub płytka
zaciskowa), odesłać z powrotem do producenta

Wartość procesu magistrali
użytkownika i wyświetlacza nie
jest identyczna

Sprawdzić ustawienia przesunięcia na wyświetlaczu 
PROFIBUS-PA .

Skojarzyć adres wyświetlacza PROFIBUS-PA z adresem
wybranej magistrali użytkownika. 
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8. Konserwacja    

8.1 Ogólna konserwacja urządzenia 
Nie są wymagane ogólne bądź szczegółowe prace konserwatorskie w celu
utrzymania wyświetlacza PROFIBUS-PA w należytym stanie gotowości do pracy. 

8.2 Naprawy i utylizacja 
Urządzenie powinno być zapakowane w bezpieczny sposób gdy nie jest używane
albo kiedy jest zwracane do naprawy. Najlepsza ochrona jest zapewniana kiedy
urządzanie jest umieszczone w oryginalnym opakowaniu. 
Naprawy muszą być przeprowadzane przez odpowiednio wykwalifikowany i
wyszkolony personel. Kiedy zwracamy urządzenie do naprawy proszę załączyć
dokładny opis usterki jak również opis jego zastosowania. 

OstrzeOstrzeOstrzeOstrzeżżżżenie: enie: enie: enie: diagnostyka urządzenia na otwartym urządzeniu nie może być
przeprowadzana na jednostkach pracujących w strefach zagrożonych wybuchem. 
To może unieważnić stopień ochrony.

Utylizacja:Utylizacja:Utylizacja:Utylizacja:
Proszę wziąć pod uwagę państwowe regulacje  prawne kiedy utylizujemy
urządzenie. 
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9. Akcesoria    

(Jeśli życzymy sobie zamówić, należy skontaktować się z dostawcą)

Zestaw do montaZestaw do montaZestaw do montaZestaw do montażżżżu na u na u na u na śśśściancianciancianęęęę
Płyta podstawowa (montażowa) ze stali nierdzewnej, grubość 1 mm
Numer zamówienia: 51000946

Zestaw do montaZestaw do montaZestaw do montaZestaw do montażżżżu na rurze wolnostoju na rurze wolnostoju na rurze wolnostoju na rurze wolnostojąąąącejcejcejcej
Płyta podstawowa (montażowa) ze stali nierdzewnej, grubość 1 mm
Numer zamówienia: 51000924
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10. Dane techniczne    

Zasady pomiaru Obrazowanie informacji o procesie (np. zmierzonej
wartości i warunku alarmu) dla użytkownika sieci
przemysłowej Fieldbus (np. czujnika lub elementu
wykonawczego) podłączonej do sieci PROFIBUS-PA.
Wartość procesu jest wyświetlana jako 7-cyfrowy
numer, warunek procesu jest wyświetlany z 
wykorzystaniem zestawu znaczników punktowych. 

Konstrukcja systemu Sterowany mikrosterownikiem wyświetlacz wejściowy z
interfejsem PROFIBUS-PA i wyświetlaczem
ciekłokrystalicznym

Schemat blokowy

Protokół PROFIBUS-PA w zgodności z EN 50170 Volume 2,
transmisja w standardzie IEC 1158-2

Dane 5 bajtów, dane wejściowe lub wyjściowe
(wyświetlanie wartość procesu i warunku alarmu)
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Wartość procesu 4 bajty, 32-bitowa liczba zmiennopozycyjna (IEEE-
754)

Wyświetlanie procesu 1 bajt, status PROFIBUS-PA Profile V3.0

Funkcja PA Słuchacz

Szybkość transmisji
PROFIBUS-PA

31.25 kBit/s

Warstwa fizyczna IEC 1158-2

Zasilanie energia i
podłączenie

Patrz rozdział 5.1

Zasilanie energia Zasilanie z PROFIBUS-PA w non-EEx: 9...32 VDC

Zasilanie z PROFIBUS-PA EEx: 9...15 VDC

Pobór mocy < 1 W (prąd stały)

Zużycie prądu 10 mA ± 1 mA
Uwaga: Zużycie prądu max. 11 mA przez
wyświetlacz PROFIBUS-PA musi być wzięte
pod uwagę w czasie projektowania sieci
PROFIBUS-PA !

Warunki montaWarunki montaWarunki montaWarunki montażżżżuuuu

Kąt montażu Bez ograniczeń

Temperatura otoczeniaTemperatura otoczeniaTemperatura otoczeniaTemperatura otoczenia

Temperatura
otoczenia

-25...+60/C (dla obszarów zagrożonych wybuchem
patrz ochrona przed wybuchem) 

Temperatura
przechowywania

-25...+70/C

Klasa klimatyczna dla  EN 60 654-1, Klasa C1

Ochrona wejścia IP 66

Ochrona przed
drganiami

IEC 60 654-3, v<3 mm/s, 1<f<150 Hz
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OdpornoOdpornoOdpornoOdpornośćśćśćść na zak na zak na zak na zakłłłłócenia elektromagnetyczneócenia elektromagnetyczneócenia elektromagnetyczneócenia elektromagnetyczne

EMC Odporność na zakłócenia elektromagnetyczne i emisje
według EN 61 326-1

Wymiary 100 x 100 x 61 mm; patrz rozdział  4.1

Waga W przybliżeniu 0,6 kg

Materiały Obudowa z odlewanego ciśnieniowo aluminium,
powierzchnia wykończona techniką lakierowania
proszkowego
Wspornik ściana/rura wolnostojąca: stal nierdzewna 
1.4301
Obejma: stal nierdzewna 1.4301

Przyłącze 
(śruby przyłącza)

• 2.5 mm²

Przewód wejściowy Przewód magistrali
Dławnica kablowa z gwintem PG 13.5 (dla średnicy
przewodu 5...9 mm) lub przepust kablowy NPT 1/2 “
lub złącze sieci Fieldbus (WDM) 150 mm

Elementy roboczeElementy roboczeElementy roboczeElementy robocze

Przełączniki zmiany 
adresów (DIP)

Patrz rozdział 6.2

Ustawienia fabryczne 1. Wartość procesu czujnika o adresie 4 

Elementy wyElementy wyElementy wyElementy wyśśśświetlane na wywietlane na wywietlane na wywietlane na wyśśśświetlaczu ciekwietlaczu ciekwietlaczu ciekwietlaczu ciekłłłłokrystalicznymokrystalicznymokrystalicznymokrystalicznym

Wyświetlacz 7-cyfrowy wyświetlacz ciekłokrystaliczny
Wysokość znaku - 7,5 mm, patrz rozdział 6.2

Zakres wyświetlacza Patrz rozdział 6.2

Status wartości
procesu

Patrz rozdział 6.2

Uaktualnienie < 1 / s
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Znak CE Urządzenie jest zgodne z uregulowaniami prawnymi
określonymi w przepisach Unii Europejskiej

Numer certyfikatu DMT 99 ATEX 062

Maksymalna
temperatura
otoczenia

T5 = +60/C

Wartości szczytowe w przypadku wystąpienia błędu

Napięcie wejściowe 15 V

Prąd zwarcia 31 mA

Kapacytancja Ci – 0 :F

Indukcyjność Li # 2 :H
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11. Dodatek 

11.1 Przykład ustawienia urządzenia PROFUBUS-PA
WyWyWyWyśśśświetlanie licznika 1 z urzwietlanie licznika 1 z urzwietlanie licznika 1 z urzwietlanie licznika 1 z urząąąądzenia mierzdzenia mierzdzenia mierzdzenia mierząąąącego przepcego przepcego przepcego przepłłłływ na magistrali o adresieyw na magistrali o adresieyw na magistrali o adresieyw na magistrali o adresie
68686868.
Urządzenie mierzące przepływ może przesłać telegram danych o długości 55
bajtów. Przed przesyłem danych z licznika 1, są transmitowane dane o masowym
natężeniu przepływu (5 bajtów).

Przesuniecie na przełączniku (S1) jest ustawione na 5.

Licznik jest wartością procesu czujnika (dane wejściowe)
Oznacza to S2/8 = off

Adres magistrali urządzenia PROFIBUS-PA (urządzenie mierzące przepływ ) jest
ustawiony na 2 przełączniku zmiany adresów (DIP): adres magistrali 68 jest
przedstawiony poniżej.

11.2 Warunki wyzwalania sygnału alarmu PROFIBUS-PA
Profile V3.0




